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▼C1 
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1921/2006 ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ 

ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 18ης Δεκεμβρίου 2006 

σχετικά με την υποβολή στατιστικών στοιχείων για τις εκφορτώσεις 
αλιευτικών προϊόντων στα κράτη μέλη και την κατάργηση του 

κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1382/91 του Συμβουλίου 

▼B 
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Άρθρο 1 

Ορισμοί 

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού ισχύουν οι ακόλουθοι ορι­ 
σμοί: 

1) Ως «κοινοτικά αλιευτικά σκάφη» νοούνται τα αλιευτικά σκάφη που 
φέρουν τη σημαία κράτους μέλους και είναι νηολογημένα στην 
Κοινότητα. 

2) Ως «αλιευτικά σκάφη της ΕΖΕΣ» νοούνται τα αλιευτικά σκάφη που 
φέρουν τη σημαία ή είναι νηολογημένα σε χώρα της ΕΖΕΣ. 

3) Ως «μοναδιαία αξία» νοούνται τα εξής: 

α) η αξία κατά την πρώτη πώληση του αλιευτικού προϊόντος που 
εκφορτώνεται (σε εθνικό νόμισμα) διαιρούμενη με την ποσότητα 
που εκφορτώνεται (σε τόνους), ή 

β) για τα προϊόντα που δεν πωλούνται αμέσως, η μέση τιμή ανά 
τόνο σε εθνικό νόμισμα, υπολογισμένη με την κατάλληλη μέθο­ 
δο. 

Άρθρο 2 

Υποχρεώσεις των κρατών μελών 

1. Κάθε κράτος μέλος υποβάλλει σε ετήσια βάση στην Επιτροπή 
στατιστικά δεδομένα σχετικά με τα αλιευτικά προϊόντα που εκφορτώ­ 
θηκαν στην επικράτειά του από αλιευτικά σκάφη της Κοινότητας και 
της ΕΖΕΣ (στο εξής «στατιστικά δεδομένα»). 

2. Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, τα ακόλουθα αλιευ­ 
τικά προϊόντα θεωρούνται ότι εκφορτώνονται στην επικράτεια του κρά­ 
τους μέλους που υποβάλλει τη σχετική έκθεση: 

α) προϊόντα που εκφορτώνονται από αλιευτικά σκάφη ή άλλα μέρη του 
αλιευτικού στόλου στους εθνικούς λιμένες εντός της Κοινότητος· 

β) προϊόντα που εκφορτώνονται από αλιευτικά σκάφη του κράτους 
μέλους που υποβάλλει την έκθεση σε μη κοινοτικούς λιμένες και 
τα οποία καλύπτονται από το έντυπο T2M που περιλαμβάνεται στο 
παράρτημα 43 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 της Επιτροπής, 
της 2ας Ιουλίου 1993, για τον καθορισμό ορισμένων διατάξεων 
εφαρμογής του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 του Συμβουλίου 
για τη θέσπιση του κοινοτικού τελωνειακού κώδικα ( 1 ). 

▼B 

( 1 ) ΕΕ L 253, 11.10.1993, σ. 1. Κανονισμός όπως τροποποιήθηκε τελευταία με 
τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 402/2006 (ΕΕ L 70, 9.3.2006, σ. 35).
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Άρθρο 3 

Συγκέντρωση στατιστικών δεδομένων 

1. Τα στατιστικά δεδομένα καλύπτουν τις συνολικές εκφορτώσεις σε 
εθνικό έδαφος εντός της Κοινότητας. 

2. Δειγματοληπτικές τεχνικές μπορούν να χρησιμοποιηθούν όταν 
λόγω των διαρθρωτικών χαρακτηριστικών συγκεκριμένου τομέα της 
αλιείας ενός κράτους μέλους, η ολοκληρωμένη συλλογή δεδομένων 
θα δημιουργούσε δυσχέρειες για τις εθνικές αρχές, δυσανάλογες με τη 
σημασία του εν λόγω τομέα. 

Άρθρο 4 

Στατιστικά δεδομένα 

Τα στατιστικά δεδομένα αφορούν τις συνολικές ποσότητες και τις μονα­ 
διαίες αξίες των προϊόντων που εκφορτώνονται κατά το ημερολογιακό 
έτος αναφοράς. 

Οι μεταβλητές για τις οποίες πρέπει να υποβάλλονται στατιστικά δεδο­ 
μένα, οι ορισμοί τους και η σχετική ονοματολογία παρατίθενται στα 
Παραρτήματα II, III και IV. 

Άρθρο 5 

Υποβολή των στατιστικών δεδομένων 

Τα κράτη μέλη υποβάλλουν τα στατιστικά δεδομένα στην Επιτροπή σε 
ετήσια βάση, σύμφωνα με τον μορφότυπο που καθορίζει το Παράρτημα 
I και με χρήση των κωδικών που καθορίζουν τα Παραρτήματα II, III 
και IV. 

Τα στατιστικά δεδομένα υποβάλλονται εντός έξι μηνών από το τέλος 
του ημερολογιακού έτους αναφοράς. 

Άρθρο 6 

Μεθοδολογία 

1. Μέχρι τις 19 Ιανουαρίου 2008, κάθε κράτος μέλος υποβάλλει 
λεπτομερή μεθοδολογική έκθεση στην Επιτροπή, με την οποία περιγρά­ 
φει τον τρόπο συλλογής των δεδομένων και κατάρτισης των στατιστι­ 
κών. Η έκθεση αυτή περιλαμβάνει λεπτομέρειες των διαφόρων τεχνικών 
δειγματοληψίας καθώς και αξιολόγηση της ποιότητας των εκτιμήσεων 
που απορρέουν από αυτές. 

▼M2 
2. Η Επιτροπή εξετάζει τις εκθέσεις και υποβάλλει τα συμπεράσματά 
της στα κράτη μέλη. 

▼B 
3. Τα κράτη μέλη ενημερώνουν την Επιτροπή για τυχόν τροποποι­ 
ήσεις στα στοιχεία που προβλέπει η παράγραφος 1 εντός τριών μηνών 
από τη διενέργεια της τροποποίησης. Επίσης, κοινοποιούν στην Επι­ 
τροπή λεπτομέρειες σχετικά με τυχόν ουσιαστικές αλλαγές στις μεθό­ 
δους συλλογής που εφαρμόζουν. 

▼B
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Άρθρο 7 

Μεταβατική περίοδος 

Σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 11, παράγραφος 2, μπορεί να 
χορηγείται στα κράτη μέλη μεταβατική περίοδος για την εφαρμογή του 
παρόντος κανονισμού, η οποία δεν πρέπει να διαρκεί περισσότερο από 
τρία έτη από την ημερομηνία έναρξης της ισχύος του. 

Άρθρο 8 

Παρεκκλίσεις 

▼M2 
1. Όταν η προσθήκη συγκεκριμένου αλιευτικού τομέα κράτους 
μέλους στις στατιστικές θα μπορούσε να δημιουργήσει στις εθνικές 
αρχές δυσκολίες δυσανάλογες προς τη σημασία του τομέα αυτού, η 
Επιτροπή εκδίδει εκτελεστικές πράξεις για να επιτραπεί παρέκκλιση 
βάσει της οποίας το εν λόγω κράτος μέλος δύναται να μην υποβάλει 
εθνικά στατιστικά στοιχεία για τον τομέα αυτόν. Οι εν λόγω εκτελε­ 
στικές πράξεις εκδίδονται σύμφωνα με τη διαδικασία εξέτασης στην 
οποία παραπέμπει το άρθρο 11 παράγραφος 2. 

▼B 
2. Όταν κράτος μέλος ζητεί παρέκκλιση κατά την παράγραφο 1, 
υποβάλλει στην Επιτροπή, εις επίρρωση του αιτήματός του, έκθεση 
σχετικά με τα προβλήματα που αντιμετώπισε κατά την εφαρμογή του 
παρόντος κανονισμού στις συνολικές εκφορτώσεις στην επικράτειά του. 

▼M2 

Άρθρο 9 

Τεχνικές τροποποιήσεις των παραρτημάτων 

Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις δυνάμει του άρθρου 10α σχετικά με τις τεχνικές τροποποιήσεις 
των παραρτημάτων. Οι εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις δεν τρο­ 
ποποιούν τον μη υποχρεωτικό χαρακτήρα των απαιτούμενων πληροφο­ 
ριών ούτε συνεπάγονται σημαντική πρόσθετη επιβάρυνση για τα κράτη 
μέλη ή τους ερωτώμενους. 

Η Επιτροπή αιτιολογεί δεόντως τις στατιστικές δράσεις που προβλέπο­ 
νται στις εν λόγω κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, χρησιμοποιώντας, κατά 
περίπτωση, τη συμβολή σχετικών εμπειρογνωμόνων επί τη βάσει ανα­ 
λύσεως κόστους-αποτελεσματικότητας, συμπεριλαμβανομένης αξιολό­ 
γησης της επιβάρυνσης των ερωτώμενων και του κόστους παραγωγής, 
όπως αναφέρεται στο άρθρο 14 παράγραφος 3 στοιχείο γ) του κανονι­ 
σμού (ΕΚ) αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου ( 1 ). 

▼B 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 223/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 11ης Μαρτίου 2009, σχετικά με τις ευρωπαϊκές στατιστικές 
και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ, Ευρατόμ) αριθ. 1101/2008 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τη διαβίβαση 
στη Στατιστική Υπηρεσία των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων πληροφοριών που 
καλύπτονται από το στατιστικό απόρρητο, του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 322/97 
του Συμβουλίου σχετικά με τις κοινοτικές στατιστικές και της απόφασης 
89/382/ΕΟΚ, Ευρατόμ του Συμβουλίου για τη σύσταση επιτροπής του στατι­ 
στικού προγράμματος των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (ΕΕ L 87 της 31.3.2009, 
σ. 164).
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Άρθρο 10 

Αξιολόγηση 

Μέχρι τις 19 Ιανουαρίου 2010, και στη συνέχεια κάθε τρία χρόνια, η 
Επιτροπή υποβάλλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο 
έκθεση αξιολόγησης σχετικά με τα στατιστικά δεδομένα που συγκε­ 
ντρώνονται κατ' εφαρμογήν του παρόντος κανονισμού και ιδίως ως 
προς τη χρησιμότητα και την ποιότητά τους. Η έκθεση προβαίνει επίσης 
σε ανάλυση κόστους-οφέλους του συστήματος συλλογής και επεξεργα­ 
σίας των στατιστικών στοιχείων και υποδεικνύει τις βέλτιστες πρακτικές 
για τη μείωση του φόρτου εργασίας για τα κράτη μέλη και την αύξηση 
της χρησιμότητας και της ποιότητας των στοιχείων αυτών. 

▼M2 

Άρθρο 10α 

Άσκηση της εξουσιοδότησης 

1. Η εξουσία έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων ανατίθεται στην 
Επιτροπή υπό τους όρους του παρόντος άρθρου. 

2. Η προβλεπόμενη στο άρθρο 9 εξουσία έκδοσης κατ’ εξουσιοδό­ 
τηση πράξεων ανατίθεται στην Επιτροπή για περίοδο πέντε ετών από 
τις 10 Ιανουαρίου 2014. Η Επιτροπή υποβάλλει έκθεση σχετικά με την 
εξουσιοδότηση το αργότερο εννέα μήνες πριν από τη λήξη της περιόδου 
των πέντε ετών. Η εξουσιοδότηση ανανεώνεται αυτομάτως για περιό­ 
δους ίδιας διάρκειας, εκτός αν το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συμ­ 
βούλιο προβάλλουν αντιρρήσεις το αργότερο εντός τριών μηνών πριν 
από τη λήξη της κάθε περιόδου. 

3. Η εξουσιοδότηση που προβλέπεται στο άρθρο 9 μπορεί να ανα­ 
κληθεί ανά πάσα στιγμή από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή από το 
Συμβούλιο. Η απόφαση για την ανάκληση περατώνει την εξουσιοδό­ 
τηση που προσδιορίζεται στην εν λόγω απόφαση. Αρχίζει να ισχύει την 
επομένη της δημοσίευσής της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊ­ 
κής Ένωσης ή σε μεταγενέστερη ημερομηνία που ορίζεται σ’ αυτήν. 
Δεν θίγει το κύρος των ήδη εν ισχύι κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων. 

4. Μόλις εκδώσει μια κατ’ εξουσιοδότηση πράξη, η Επιτροπή 
την κοινοποιεί ταυτοχρόνως στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο 
Συμβούλιο. 

5. Η κατ’ εξουσιοδότηση πράξη που εκδίδεται δυνάμει του άρθρου 9 
τίθεται σε ισχύ μόνον εφόσον δεν έχει διατυπωθεί αντίρρηση από το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συμβούλιο εντός δύο μηνών από την 
ημέρα που η πράξη κοινοποιείται στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και 
στο Συμβούλιο ή αν, πριν λήξει αυτή η περίοδος, το Ευρωπαϊκό Κοι­ 
νοβούλιο και το Συμβούλιο ενημερώσουν αμφότερα την Επιτροπή ότι 
δεν θα προβάλλουν αντιρρήσεις. Η περίοδος αυτή παρατείνεται κατά 
δύο μήνες κατόπιν πρωτοβουλίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ή του 
Συμβουλίου. 

Άρθρο 11 

Διαδικασία επιτροπής 

1. Η Επιτροπή επικουρείται από την επιτροπή ευρωπαϊκού στατιστι­ 
κού συστήματος που θεσπίστηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
223/2009. Η επιτροπή αυτή είναι επιτροπή κατά την έννοια του κανονι­ 
σμού (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμ­ 
βουλίου ( 1 ). 

▼B 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2011 για τη θέσπιση κανόνων και γενι­ 
κών αρχών σχετικά με τους τρόπους ελέγχου από τα κράτη μέλη της άσκη­ 
σης των εκτελεστικών αρμοδιοτήτων από την Επιτροπή (ΕΕ L 55 της 
28.2.2011, σ. 13).
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2. Στις περιπτώσεις που γίνεται μνεία της παρούσας παραγράφου, 
εφαρμόζεται το άρθρο 5 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 182/2011. 

▼B 

Άρθρο 12 

Κατάργηση 

Καταργείται ο κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 1382/91. 

Άρθρο 13 

Έναρξη ισχύος 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και 
ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος μέλος. 

▼M2
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι 

ΜΟΡΦΉ ΤΩΝ ΥΠΟΒΑΛΛΟΜΈΝΩΝ ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΏΝ ΔΕΔΟΜΈΝΩΝ 

Μορφότυπος του αρχείου στατιστικών δεδομένων 

Τα στατιστικά δεδομένα πρέπει να υποβάλλονται σε αρχείο, κάθε εγγραφή του οποίου περιλαμβάνει τα κατωτέρω 
πεδία. Τα εν λόγω πεδία πρέπει να χωρίζονται με κόμμα («,»). 

Πεδίο Σημείωση Παράρτημα 

Έτος αναφοράς 4 ψηφία (π.χ. 2003) 

Δηλούσα χώρα Κωδικός αποτελούμενος από 3 γράμματα (Alpha-3) Παράρτημα II 

Είδος ή ομάδα ειδών Διεθνής κωδικός Alpha-3 (*) – 

Κράτος σημαίας Κωδικός Alpha-3 Παράρτημα II 

Παρουσίαση Παράρτημα III 

Προβλεπόμενη χρήση Παράρτημα IV 

Ποσότητα Τόνοι που εκφορτώθηκαν (με ακρίβεια ενός δεκαδικού 
ψηφίου) 

Μοναδιαία αξία Εθνικό νόμισμα ανά τόνο 

(*) Ο πλήρης κατάλογος των διεθνών κωδικών τριών γραμμάτων (alpha-3) για τα είδη των ψαριών βρίσκεται στο ηλεκτρονικό αρχείο 
ASFIS του Οργανισμού Τροφίμων και Γεωργίας (FAO) του ΟΗΕ: (http://www.fao.org/fi/statist/fisoft/asfis/asfis.asp) 

Ποσότητες μικρότερες των 50 kg εκφορτωμένου βάρους καταγράφονται ως «0,0». 

▼B



 

02006R1921 — EL — 10.01.2014 — 001.002 — 8 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΚΩΔΙΚΩΝ ΧΩΡΩΝ 

Χώρα Κωδικός 

Βέλγιο BEL 

Τσεχική Δημοκρατία CZE 

Δανία DNK 

Γερμανία DEU 

Εσθονία EST 

Ελλάς GRC 

Ισπανία ESP 

Γαλλία FRA 

▼M1 

Κροατία HRV 

▼B 

Ιρλανδία IRL 

Ιταλία ITA 

Κύπρος CYP 

Λεττονία LVA 

Λιθουανία LTU 

Λουξεμβούργο LUX 

Ουγγαρία HUN 

Μάλτα MLT 

Κάτω Χώρες NLD 

Αυστρία AUT 

Πολωνία POL 

Πορτογαλία PRT 

Σλοβενία SVN 

Σλοβακική Δημοκρατία SVK 

Φινλανδία FIN 

Σουηδία SWE 

Ηνωμένο Βασίλειο GBR 

Ισλανδία ISL 

Νορβηγία NOR 

άλλες OTH 

▼B
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΚΩΔΙΚΩΝ ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗΣ 

Μέρος A 

Κατάλογος 

Παρουσίαση Κωδικός 

Νωπά (αδιευκρίνιστα) 10 

Νωπά (ολόκληρα) 11 

Νωπά (χωρίς εντόσθια) 12 

Νωπά (ουρές) 13 

Νωπά (φιλέτα) 14 

Νωπά (χωρίς εντόσθια και κεφάλι) 16 

Νωπά (ζωντανά) 18 

Νωπά (άλλα) 19 

Κατεψυγμένα (αδιευκρίνιστα) 20 

Κατεψυγμένα (ολόκληρα) 21 

Κατεψυγμένα (χωρίς εντόσθια) 22 

Κατεψυγμένα (ουρές) 23 

Κατεψυγμένα (φιλέτα) 24 

Κατεψυγμένα (όχι σε φιλέτα) 25 

Κατεψυγμένα (χωρίς εντόσθια και κεφάλι) 26 

Κατεψυγμένα (καθαρισμένα) 27 

Κατεψυγμένα (μη καθαρισμένα) 28 

Κατεψυγμένα (άλλα) 29 

Αλατισμένα (αδιευκρίνιστα) 30 

Αλατισμένα (ολόκληρα) 31 

Αλατισμένα (χωρίς εντόσθια) 32 

Αλατισμένα (φιλέτα) 34 

Αλατισμένα (χωρίς εντόσθια και κεφάλι) 36 

Αλατισμένα (άλλα) 39 

Καπνιστά 40 

Ψημένα 50 

Ψημένα (κατεψυγμένα και συσκευασμένα) 60 

Αποξηραμένα (αδιευκρίνιστα) 70 

▼B
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Παρουσίαση Κωδικός 

Αποξηραμένα (ολόκληρα) 71 

Αποξηραμένα (χωρίς εντόσθια) 72 

Αποξηραμένα (φιλέτα) 74 

Αποξηραμένα (χωρίς εντόσθια και κεφάλι) 76 

Αποξηραμένα (χωρίς δέρμα) 77 

Αποξηραμένα (άλλα) 79 

Ολόκληρα (αδιευκρίνιστα) 91 

Δαγκάνες 80 

Αυγά 85 

Άγνωστη παρουσίαση 99 

Μέρος B 

Παρατηρήσεις 

1. Φιλέτα: Ως φιλέτα νοούνται οι λωρίδες σάρκας που κόβονται παράλληλα 
προς τη σπονδυλική στήλη του ψαριού και αποτελούνται από τη δεξιά ή 
αριστερή πλευρά του ψαριού, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν αφαιρεθεί το 
κεφάλι, τα εντόσθια, τα πτερύγια (νωτιαία, εδρικά, ουραία, κοιλιακά, θωρα­ 
κικά) και τα κόκκαλα (σπόνδυλοι ή μακρά σπονδυλική στήλη, κοιλιακά ή 
πλευρικά, βραγχιακά ή ακουστικά οστάρια κ.λπ.), και ότι δεν συνδέονται οι 
δύο πλευρές, για παράδειγμα, από την πλάτη ή το στομάχι. 

2. Ολόκληρο ψάρι: Ως ολόκληρο νοείται το ψάρι με τα εντόσθιά του. 

3. Καθαρισμένα: Ως καθαρισμένα νοούνται τα καλαμάρια από τα οποία έχουν 
αφαιρεθεί τα πλοκάμια, το κεφάλι και τα εντόσθια. 

4. Κατεψυγμένο ψάρι: Ως κατεψυγμένο νοείται το ψάρι το οποίο καταψύχεται 
κατά τρόπο που να διατηρούνται τα φυσικά του χαρακτηριστικά, σε μέση 
θερμοκρασία -18 °C ή χαμηλότερη, και το οποίο στη συνέχεια διατηρείται σε 
θερμοκρασία -18 °C ή χαμηλότερη. 

5. Νωπό ψάρι: Ως νωπό νοείται το ψάρι που δεν έχει κονσερβοποιηθεί, παστω­ 
θεί ή καταψυχθεί και το οποίο δεν έχει υποβληθεί σε άλλη επεξεργασία εκτός 
από τη διατήρηση με απλή ψύξη. Συνήθως παρουσιάζεται ολόκληρο ή χωρίς 
εντόσθια. 

6. Αλατισμένο ψάρι: Ως αλατισμένο νοείται το ψάρι που διατηρείται σε αλάτι ή 
σε άλμη, συνήθως μετά την αφαίρεση των εντοσθίων και του κεφαλιού. 

▼B
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΚΩΔΙΚΩΝ ΓΙΑ ΤΙΣ ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΕΣ ΧΡΗΣΕΙΣ ΤΩΝ 
ΑΛΙΕΥΤΙΚΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ 

Μέρος A 

Κατάλογος 

Προορισμός Κωδικός Υποβολή 

Κατανάλωση από τον άνθρωπο 1 Υποχρεωτική 

Βιομηχανικές χρήσεις 2 Υποχρεωτική 

Έχει αποσυρθεί από την αγορά 3 Εθελοντική 

Δολώματα 4 Εθελοντική 

Ζωοτροφές 5 Εθελοντική 

Απορρίμματα 6 Εθελοντική 

Άγνωστη προβλεπόμενη χρήση 9 Εθελοντική 

Μέρος B 

Παρατηρήσεις 

1. Κατανάλωση από τον άνθρωπο: περιλαμβάνονται όλα τα αλιευτικά προϊόντα, 
τα οποία πωλούνται εξ αρχής για κατανάλωση από τον άνθρωπο ή εκφορτώ­ 
νονται προοριζόμενα βάσει συμβάσεως ή άλλης συμφωνίας για κατανάλωση 
από αυτόν. Εξαιρούνται οι ποσότητες που, αν και προοριζόμενες για κατα­ 
νάλωση από τον άνθρωπο, κατά την πρώτη πώληση αποσύρονται από την 
αγορά ειδών διατροφής για τον άνθρωπο λόγω συνθηκών της εν λόγω αγο­ 
ράς, υγειονομικών κανόνων ή άλλων ανάλογων αιτίων. 

2. Βιομηχανικές χρήσεις: στην κατηγορία αυτή περιλαμβάνονται όλα τα αλιευ­ 
τικά προϊόντα που εκφορτώνονται ειδικά για να μετατραπούν σε άλευρα και 
έλαια με σκοπό την κατανάλωσή τους από τα ζώα, καθώς και οι ποσότητες οι 
οποίες, παρόλο που αρχικά προορίζονταν για ανθρώπινη διατροφή, δεν πωλή­ 
θηκαν εξ αρχής για τον σκοπό αυτό. 

3. Έχει αποσυρθεί από την αγορά: περιλαμβάνονται οι ποσότητες που αρχικά 
προορίζονταν για κατανάλωση από τον άνθρωπο, κατά τη στιγμή όμως της 
πρώτης πώλησης, αποσύρονται από την αγορά λόγω των συνθηκών της αγο­ 
ράς ή λόγω υγειονομικών κανονισμών ή για παρόμοιους λόγους. 

4. Δολώματα: περιλαμβάνονται οι ποσότητες νωπών ψαριών που προορίζονταν 
να χρησιμοποιηθούν ως δολώματα σε άλλες αλιευτικές δραστηριότητες. 
Παράδειγμα αποτελεί το δόλωμα που χρησιμοποιείται για το ψάρεμα του 
τόνου και την αλιεία με παραγάδι. 

5. Ζωοτροφές: περιλαμβάνονται οι ποσότητες νωπών ψαριών που προορίζονται 
για άμεση διατροφή των ζώων. Αποκλείονται οι ποσότητες που προορίζονται 
για τη μεταποίηση ιχθυαλεύρων και ελαίου. 

6. Απορρίμματα: περιλαμβάνονται ψάρια ή τμήματά τους, τα οποία λόγω της 
κατάστασής τους καταστρέφονται πριν από την εκφόρτωση. 

7. Άγνωστη προβλεπόμενη χρήση: περιλαμβάνονται οι ποσότητες ψαριών που 
δεν μπορούν να κατανεμηθούν σε οποιαδήποτε από τις παραπάνω κατηγορίες. 

▼B
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